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Hiába!
Csakugyan gőzerővel halad, a nagy- 

fonlosságu kiegyezés tárgyalása, a ma­
gyar parlamentben. Jumus 21-én kezdték 
s már 25-én be is végezték felette az 
általános vitát, úgy hogy mára — jun. 
26-ra — csak a záróbeszédek maradtak. 
Azután megkezdik a részletes tárgyalást. 
A héten ennek is vége szakad ... és 
a közösügyek hívei nagy dicsőséggel 
kiálthatják: <heuréka!» — Igen! meg­
találták a független Magyarország élet- 
feltételeit, közgazdasági követelményeinek 
kielégítését — a Széli-féle kiegye­
zésben, a mely azokat, csak Ausztriával 
való válthatlan sziámi-ikerségben tartja 
lehetőnek s az önálló rendelkezési jog 
gyakorlása helyett újra és pedig belát- 
hatlan idők végéig odalánczolja a hoz a 
sziklához, amit — közösügynek nevez­
nek, ahol az Ausztriai sas kényelmesen 
éledhetik ennek a modern Prometheosz- 
nak — Magyarországnak máján, életszer­
vein. Mert bizony az idő kitolása a Széli- 
féle kiegyezésben aligha jelent egyebet, 
mint az ischli klauzula jelentett, csakhogy 
másformában.

Ily fontos ügyben s ily gyors — 
úgyszólván — rohamos tárgyalás 1 De 
miért is sokáig rágódni felette, amikor 
minden kapacitáció felesleges, hiábavaló.

A kormány, vagy kormánypártiak 
meggyőző érveket hozhatnak-e már fel 
annak elhitetésére, hogy a fából csak­
ugyan lehet vaskarikát csinálni; vagy az 
ellenzék méginkább megczáfolhaija-e még 
annak lehetőségét, ami lehetetlen ?

A csók,
— A Debreczen eredeti tárczája. —

Irta : L.-né Fanny.
Egy élet boldogsága — az örök fájda­

lom ott van egyetlen csókban I Éltet, emel, 
lelkesít, vagy örök égő emléke a szívnek egyet­
len csók I

De legégőbb, legkínosabb, ha csókot ma­
gunkénak tudtnnk és nem bírhattuk soha.

Elizt is egy elutasított csóknak éd s vá­
gya bántja. A fiatal gyermek leány szeretett 
szive egész hevével. Lelkenek első édes áb­
rándját Németországban, rokonai között ta­
lálta föl, mikor édes anyjával látogatott oda.

Harten Alfrédet, a jeles tekhnikusl, 
ehő kinevezése alkalmából egy nagyszabású 
vasgyárhoz, örömünneppel tisztelte a család 
es nagy ösmerős köre, mikor E'izék megér­
keztek.

Az ifjú rokon Harten sugár termetével kissé 
s padt arczban, nagy gondolkodó szemeivel 

Iz .f^es ábrándja lett. Előkelő modora s az 
* gyöngéd figyelem, melylyel elhalmozta őt, 

gyermek leányt, kit eddig alig vettek számba 
s, szivének első érzelmeit lángra gyújtotta, 

gtelen boldog volt, ha rokona kísérte és

Kölcsönösen megbizonyitották már 
egymásnak : a kormánypártiak az ellen­
zéknek, hogy kiegyezési politikájuk az a 
circulus vitiosus, melyben már 
harminczkét év óla keringnek, amiből 
nem tudnak kiszabadulni, mert a 67-es 
kiegyezésben élő szellemét Deák Ferencz- 
nek, habár ennek politikája hagyományos 
letétemenyeseinek tartják is magukat — 
nem értik s nincsen érzékük Magyaror­
szág ‘örténeti — és azon törvényekben 
is tekintetbe vett feladhallan jogaihoz, 
amelyek, mert —- amint őkmagok dicse- 
késznek vele, nem «körül bátyázás» t, 
— hanem életet követelnek. De nem 
is akarják azon törvények szellemét ér­
teni és alkalmazni, mert azon esetben, 
ha a kínálkozó alkalmat megragadva — 
Magyarország közgazdasági önállóságát 
életre hívtak volna, a közjogi ellenzék 
állásponijára lépnek és elvesztik a Bécsből 
támogató bizalmat; vége lesz létezésök 
felléteiének, ami tagadása a „Függet­
len Magyarorszá g“-nak . . . vége 
feltétlen uralmuknak is, s átkellene 
adniok a kormányzást a «Független 
Magyarorszá g»-ban hivő — s ezért 
küzdő ellenzéknek, amely a Nemzet bi­
zalmát bírja; végkép elvesztenék — a 
hatalmi tért, amelyben pedig oly jól 
érzik magokat, még ha a Nemzet kár- 
hoztatása és a kiélt nép jajkiáltása, fü­
lükbe hangzik is.

Az ellenzék is újra és újra megma­
gyarázta már a jobboldalnak, hogy Ma­
gyarország történeti és törvényes joga s 
jövőjének biztossága azt követeli, hogy 
önállóságát tényleg megnyerje és min-

az idegen város nevezetességeit magyarázta 
neki. De első szerelmét Eliz mint rejtett kin­
cset őrizte. Nem árulta el, különösen vi­
gyázott önmagára, mert rokonának unoka- 
testvére Klára, igen sokat foglalkozott Alfréd­
del. Klára évek óta várt Alfrédre. Mint ser­
dülő gyermekek megszerették egymást, a lány 
kitartó érzelemmel, az ifjú egyszerűen figyel­
mes barátsággal folytatta az egykor oly ked­
ves ábrándot. Klára szülei jó barátságban ál­
lottak Hartenékkel és sokat látogattak oda. 
Eliz látta, hogy Alfréd szülei szívesen vették 
e találkozásokat és gyermeteg leikébe lopód - 
zott a gyanú, hogy Klára talán Alfrédnek 
titkos legyese !

Eli/ most már tartózkodó lett ; rokona 
apró figyelme szinte fájt lelkének és egy 
este, mikor az ifjú rokonságukra hivatkozva, 
bizalmas tegezósre kérte fel : megtagadta a 
lanyka a szokásos csókot.

Még egyszer bucsuzásuknál gyöngéd 
pillantással kérte Alfréd Bűzt, csókolj meg 
csak egyszer, tegező rokonoknál igy szokás.

Elizt e s„ók alatt valami boldogító jvágy 
ragadta meg, de egyszerre megjelent Klára 
emléke és szive összeszorult. Még égy ha­
bozó pillanat és szilárdan visszautasította !

Alfréd mélyen meghajlott, talán hogy el­

deti életmuukásságában gyakorolja s még 
magának a dynasztiának, sőt a mindenek 
felébe helyezett nagy hatalm 
s á g ti a k is, egv igy, önmagát vissza­
nyert Magyarbirodalom lehet csak ereje 
és biz ositéka . . . nem is érintve a 
Nemzet méltóságát és az ezer meg ezer 
okokat, amiket szintén nem lehet figyel­
men kívül hagynia egy kormánynak, 
vagy kormánypártnak, amely e Nemzeti 
Állam életét intézi.

Hiába! Magyarország kormányának 
vezetői és az a roppant többség, mely 
mögöttük áll, nem értik Magyarország 
léteiének és fejődésének feltételeit, an­
nak a nagy bölcseségnek daczára, a 
melyet sajátjuknak vallanak önmaguk, 
annak vall parijuk is. Tetteik nem bizo­
nyítják e nagy bölcseséget; a nem hiva­
talos Magyarország nem zengedezt ezt, 
tehát magok hirdetik, pedig az öndicsé­
ret már Szókratész idejében sem tarto­
zott az erények közzé.

Miféle sors jutott ennek a szegény 
országnak, hogy kormányférfiai abban 
az időben, amikor az események kézzel 
foghatólag mutogatják meg, hogy nin­
csen üdv a közösségben, csak kárhozat 
számunkra, amidőn fülükbe kiáltják : 
»Itt az idő“ és alkalom, hogy apáink 
álmát, amelynek valósulásáért ők telje- 
sületlen sóvárgásban éltek és haltak el 
— valósítsák: nem látják, nem hallják 
és nem is teszik ami hazájuk, nemze­
tük üdvösségére való, hanem készakarva 
oda lánczolják életét azokéhoz, akik szá­
zadokon keresztül élődtek e hazának, e 
Nemzetnek életnedvéből — erőforrásaiból 1

rejtse az arcán elömlő pirt, aztán egy per­
cig Elizen piheni, most szigorú tekintete s tá­
vozott.

Eliz édes anyjával másnap elutazott.
A leányka könyeivel küzdve, a kocsi 

párnáiba temette arcát. Újra és újra látni 
vélte Alfréd szigorú tekintetét és újra érezte 
iránta az édes vágyat.

Szeretett volna utána futni, átölelni, meg­
adni a forró csókot. De vége 1 most már vége 
örökre ! . . .

Örökre ? És az ifjú lány most először 
kérdé önmagát : hátba engemet, csak engemet 
szeret.

Aztán a szemrehányás egész özöne szállta 
men lelkét; hogy miért is utasította el. Talán 
az a csók neki is egész boldogság lenne.Majd 
kétség szállott leikébe, hátha csak tévedne, 
hátha észrevette az ő égd szerelmét és csak 
hiúságból, hogy földicsekedjék. — Majd ismét 
megnyugodott a gondolatba, hogyha öt szereti 
igazán, hát eljön, nem riad mug és elhozza 
azt a vágyott csókot.

És Eliz várt nap-nap után. Édes anyja 
sűrűn levelezett németországi rokonaival. Ilyen­
kor mindig jött tudósítás Alfrédről is. csak 
arról nem szóltak a levelek, hogy jönni fog, 
hogy fölkeresi őket.
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Hál van abban üdvösség, hogy az 
ország jogait »körülbástyázzák«, amikor 
élni lehelne és kellene vele ... Mit 
adott nekünk Ausztria, hogy mindig tar­
tozunk neki ? . .. Emlékezzünk csak, a 
hálunk mögött véres és átkos emlékek­
kel rakott történelemre : megmondja az 
nekünk . . . hogy vakok és érzéketle­
nek, sőt botorok is vagyunk, mert sem 
nem halljuk, sem nem érezzük saját 
történetünk jajkiáltásait és nem is te­
szünk annak logikája szerint . . . Ön­
magunk tartjuk magunkat lekötve idegen 
érdekekért, természet — és nemzet — 
jogellenes viszonyban, amelyben szen­
ved politikai jogérzetünk, alacsonyodik 
nemzeti méltóságunk, — pusztulnak 
anyagi erőink, vagy legalább is kizsák- 
mányoltatnak ellenünk sat.

Miért sértik meg Deák Ferencz ne­
vét, emlékét éppen azok, akik az ő 
szelleme örököseinek tartják magokat ? . .. 
Hiszen ö a viszonyok szerint csak át­
meneti törvényt alkothatott és alkotott.. . 
beletette azonban az önállásra kifejtés 
tételeit félreismerhetetlenül ... és 32 
év után azok az örökösök, szellemősük 
hagyományát nem tudják, nem akarják 
kihasználni!

De hát miért kapaczitálunk . . . 
Vaknak a színeket magyarázni, az ura­
lom élveiben megkövér ;dett sziveket 
magasztosabb hevületre indítani hiú tö­
rekvés ... A mi kormányférfiaink szin- 
vakságban szenvednek és pártjuk ma­
gasabb életérdeket nem ismer, mint a 
hatalom fényében sütkérezni, élődni, kö- 
véredni ?

Hiába ! . . .
—a

A képviselőház ülése.
Szerdán kezdték, Szombaton már bevé­

geztek a kiegyezés általános vitajá1.
A jkönyv hitelesítése u'án rögtön rátér­

tek s legelsőben a szólás Bruck n e r 
Vilmos szász nemzetiségű képviselőre |utott. 
A szászoknak a Magyar Nemzetet sértő ki­
hívó magaviseleté régóta forrongásban tartja 
már a magyar politikai nemzet tagjait s most 
a képviselöházban kapóra jött a zöld szászok 
elleni méltó ingerültség kifejezésére és ezt »z 
ellenzékiek el sem mulaszották s Bruckner- 
nek, habár nem tartozik is a Lurz-féle szász 
szélsőséghez, meg kellett nemzeti-ége bűneiért 
lakolnia, bárha távol áll is ez a lakolás attól, 
amit a szebeni és brassói magyar ebenes 
agitációk megérdemelnének.

Bruckner alig kezdett bele be­
szédébe, mar a függe leu égi pártból heve» 
kiáltások zúdultak felé, ami annyira megza­
varta Nagyszeben képviselőjét, hogy alig bírta 
rövid mondókáját befejezni. Hogy a felháboro­
dott kedélyeket lecsilapitsa, dadogott ugyan 
valamit a hazafiságról is, mely allitóla* keb­
lükben — már t. i. a szászokéban — honol, 
de ez a kis circum-pectus csel sem segtett 
rajta, mert a kegyetlen közbekiáltáson nem 
hogy nem szűntek meg, sőt még szaporábban 
röpködtek, ami azután arra indította, hogy 
úgy ő maga, mint szász kollegái elfogadták 
a javaslatot.

M e z ő s s y Béla, a függ. párt e 
fiata1, de nagytebetségil tagja, a kire Bruckner 
után került a sor, rögtön megragadta az al­
kalmat, hogy tisztességesen megleckéztesse a 
hetvenkedő szászokat s lanitot’a őket haza­
fi-ágra.

Súlyos csapásai alatt mindegyre fel- 
felszisszentek a szászon képviselői s közbe­
szólókkal igyekeztek magokat vértezni a 
kemény igazságok ellen, ámde nagyon is 
gyengéknek bizonyultak arra, hogy Mezőssy 
eles fegyverét csak a legkevésbé is meg- 
tompithassák..

Mezőssy ekkép végezvén a szászokkal, a 
(javaslatot vette boncoló kés alá s azzal is 
ugyancsak alaposan elbánt. Fényesen megfe­
lelt » kö/ösügyesek ama sokat hangoztatott 
gyatra vádjára, hogy a függetlenségi párt első 
sorban nem közgazdasági célját akarja meg­
valósítani, hanem politikai célokat szolgál 
ama körülmény tudatában, hogy a gazdasági 
önállóság elöbb|utóbb a teljes függetlenséghez 
vezet.

Kimutatta, mennyire oktalan az az el­
járás, mely abban kulminál, hogy a független­
ségi eszmék harcosait minden áron be akar­
ják feketíteni a magasabb köröknél. Különö­

sen mesteri volt azonban az a kép, melyet a 
régi összbirodalmi politikának sírjából feljáró 
szelleméről festett. Mély hatást gyakorolt be­
szédének vége is, mikor Lukács László 
pénzügyminiszternek gyakori színváltozását 
bizonyította be az önálló várkerületről való 
felfogásáról. Mezőssy szép beszédét zajos he­
lyesléssel kisérte pártja, mikor pedig befe­
jezte, hosszas éljenzéssel tüo'ette ki.

Major Ferenc hosszasabban dicsérte 
a javaslatot s végül pártja nevében hozzá­
járulását jelentette ki.

öt perez szünet múltán ismét egy valódi 
ellenzéki beszéd kötötte le a ház figyelmét. 
P 1 e z n é r Jenő, Szeged város képvise­
lője mondta. Polczner ama kevesek közé tar­
tozik, a kinek megvan a maga véleménye os 
a mi fő, van bátorsága azt ki is mondani. A 
mint érez, úgy beszél, és a mint beszél, úgy 
is érez. Mai beszéde éles filippika volt a ja­
vaslat s ezzel kapcsolatosan |a miniszterelnök 
es kormánya ellen, Szemére vetette a minisz­
terelnöknek, hogy nem járt e! őszintén közjogi 
és közga da ági politikáját mindig fátyolba 
burkolja. Követelte a kvóta kérdésének tisztá­
zását, mert erős a gy -nuja, hogy a minisz er- 
terelnök belement annak fe emelésébe, hogy 
javaslatát keresztüivihesse Bécsbeo. Tart tóle 
és pedig jogosan, hogy Ausztria a mosiani 
alkudozásoknál is levert bennünket az egész 
vonalon s a magyar kormány a régi játékot 
űzi s bekötözött szemekkel vezeti a nemzetet 
a jogvesztés és kizsákmányolás örvénye felé. 
Majd azt mutatta ki világosan, erős érvekkel, 
hogy a kormány nem all többé az 1867 : XII. 
t.-cz alapján s a vámszövetségnek a tervezett 
módon vám létesítésével rálépett az abszolu­
tizmus ösvényére s a törvényeknek csupán 
puszta és hamis látszatával dolgozik. A ja­
vaslatot visszautasítja. Polczner magvas fejte­
getései mély hatást gyakoroltak s az a gya­
kori helyeslés, melylyel beszédét a függe len- 
segi eszmék őszinte hívei kisérték, bizonyította, 
hogy osztják felfogását és elveit.

Mezőssynek a szászokra vonatkozó ke­
mény, de igazságos kritikája felszó alásra bírta 
Schmidt Káro yt, a ki azt igyekezett 
bizonyít ni, hogy a szászok is jó hazafiak és 
a szász képviselők nem értenek egyet a túl­
zókkal s azok te leiért nem vonhatók felelős­
ségre. Hazafias nyilatkozat tért megéljenezték.

A vita utolsó szónoka a képviselőhaz 
Nesztora az ősz Madarász József volt. 
A független magyarorszag e régi bajnoka rö-

Ez alatt a magyarországi kisebb város­
kában, melynek Eliz atyja Fornvák biró kiter­
jedt családdal lakosa volt, a mulatságok egész 
özöne váltotta egymást Mint jó módú szülék 
gyermeke, feltűnés nélkül Eliz el nem marad 
hatott a társaságtól. Feltűnt volna nagyon. 
É- úgy őrizte annak a c-óknak a titkát !

Egy estélyen a leányka Halmai ügyvédet 
üsmerte meg. Fornyákék jó szemmel nézték a 
közeledést a leánykához. Az ügyvéd jóhirü 
irodával rendelkezett ... és biztos fészkébe 
párul kívánta a csinos Elizt, kinek szelíd 
lelkülete oly mély benyomást tett az ifjúra, 
hogy már több-zör ajkán lebegett egy kérő, 
esdö szó .... De a leány mindig eltudta 
hárítani.

Ez időben nagy csapás érte Fornyák 
bírót, ki többnemü spekulácziókba kezdett. 
Egy német bank csődje, hol szinten nagy 
részvényes volt, több ezrekre menő kárt okozott 
a derék családnak.

Eliz édesanyja ez ügyek folytán méz 
sűrűbb levelezésbe jutott Alfréd szülőivel és 
Eliz úgy érezte, hogy most, mikor oly nagy 
csapás busitja az ö lelkét is: Alfrédnek jönnie 
kell . . . jönni, hogy nyugtassa, biztassa és 
elhozza azt a boldogító csókot.

Harten Alfréd ezalatt úgy szólván ember- 
feletti munkát végzett. Öt is egy kínzó, gyötrő 
emlék, ama meg nem kapott csóknak hatása 
izgatta. Lelkét munkával gyógyíthatta. Előbb 
csak haragra lobban1, hogy egy gyermek leány 
úgy elutasi'ja. Majd meg érdekesebbnek tűnt 
fel előtte Eliz emléke büszke magatartásában, 
grezte, hogy szereti ezt a gyermek-leányt és

alig várta, hogy a nyár kötelezeti munkáival, 
befejeződjek. Szeptember első napjaiban be is 
jelentette szüleinek, bogy nagyobb körútra 
megy és Fornyákékat is felkeresi. A mit sem 
sejtő édesanya Alfrédnak levelet nyújtott át, 
melyben Eliz Halmaival kötött eljegyzéséről 
értesíti.

A fiatal mérnöknek egész lelki erejére 
szüksége volt, hogy el ne árulja, mily karos 
hatást tett e hir szivére, ügy érezte, elveszett 
a világ . . , minden, minden I

Ezután Alfréd még többet dolgozott. 
Hozzátartozói, barátai aggódva nézték sáppadt, 
beesett arezvonásait. Találgatták, mért kerüli 
a mulatságukat, sőt barátai körét is. De hát 
ki találhatta volna ki, hogy egy mindent adó 
csók örökre elveszett.

Eliz lakad Urna közelesett. Halmai már a 
nyár derekán boldog embernek érezte magát. 
Abban az időben Eliz egyszerre megváltozott, 
szívesen vette az ügyvéd társaságát, foglalko­
zott vele s mikor a lombos házi kert utolsó 
rózsái nyíltak: a kis lugasban Halmai szivé­
nek édes vágya szerint, Eliz kezét s egy bol­
dogító csókot kért.

Eliz már ismerte barátját, bízott becsüle­
tes jellemében és elmondta nyíltan szivének 
regéjét .... Úgy szerettem, szolt a leányka, 
s úgy vártam ót. Azt hittem, neki is faj és 
elhozza bánatom napjaiban azt a csóko'. — 
Aztán szilárd, nyílt tekintettel szemeibe nézett 
Halmainak, mi alatt kezét odanyujtotia.

— Maga a veszedelem napjain is hü, igaz 
barát volt 1 én önt nagyra becsülöm. Ha 
megelégszik ezzel . . . úgy hü felesége is leszek.

Az ügyvéd boldogan tekintett Elizre.
— Megtanítom szeretni édes csókom­

mal ! — és mintha azonnal be is akarná 
bizonyítani, ajkához emelte kis fehér kezét.

Eliz egészen nagy leánnyá fejlődött, bár 
éltének még csak 16-ik tavaszát elte. Valami 
komoly vonás honolt egész lényén, néha 
szinte csöndes, néma lett. Vőlegénye aggódva 
tekintett ilyenkor rá és egyszer megkérdezte :

— Megmerné Ígérni Eliz, hogy soha nem 
kívánja Alfrédot látni ez életben ? A leányka 
öss/ekulcsolia kezeit és szinte áhítattal felelt. 
«ígérem . . . soha 1» Én magáért határoztam 
élni, csak magáért. De e perezben mintha 
lekének mélyén is megszólalt volna egy hang: 
soha . . . soha . . . soha nem csókolod ... s az 
ifjú lány kétségbe esve kapott a dobogó szív­
hez, hogy megtiltsa : ne kísértse.

A tavasz első napsugara az ifjú házasok 
kis otthonába tekintett. Oly szép, oly tiszta 
volt ott minden. ,

Eliz fehér, kerek köténykével a konyhán 
sürgölődött; idején volt ebéd, vacsora, pontos 
rend mindenben. Halmai nem tudta eléggé 
dicsérni az ő kis feleségét . . . Eliz vidor, 
eleven volt. Ha néha egy-egy fájó eralé 
lopódzott leikébe, kiragadta onnan és kötelezte 
önmagát, hogy őt, kiért élnie kell, boldogg 
tehesse. .

De a múlt emléke megköveteli a magáé . 
Az a csók, melyre a szerelmes leányszív 
vágyott, csak elszunnyadt a parancsszó előtt; 
s most, hogy Eliz Alfréd súlyos betegségére 
vett tudósítást : kínzó gyötrelem rázta meg 
érzelmeit.

> •„ >1 tE*
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video, de annál velősebben beszélt. Megemlé­
kezve ama hatalmas háncsokról, melyeket Deák 
Ferenczczel Somssics Pállal és Szentkirályi 
Moriczczal vívott hatvanhatban a gazdasági 
önállóság kérdésében : kijelentette, hogyjmiután 
e nagy férfiak sem tudták meggyőzni politikája 
helytelenségéről, sőt ellenkezőleg megerősítettek 
abban, hogy az 1867-íki közösügyes 
állapotMagyarországnak 
függetlenségétbiztositó 
régi törvényeivel ellen- 
k e z i k: ma is a régi alapon áll, és igy 
természetesen nem fogadja el a javaslatot. 
Az ősz hazafit beszéde végeztével lelkesen
megéljeneztek.

Minthogy több szónok nem vo t, a vitát 
az elnök bezárta. Ekkor azonban felemelkedett 
Széli Kálmán és hosszabb beszédben igye­
kezett megdönteoi a Polczner Jenő és Barta 
Ödön erős érveit, de ez csak részben sikerült 
neki. Azt bizonyítgatta, hogy az ország jogai 
és érdekei az osztrák kormánynyal folytatott 
küzdelemben nem szenvedtek csorbát, sőt min­
den jog élesebben kidomborodott. Polcznernek 
fogas kérdésére: a kvóta feleme­
lésére vonatkozólag nem 
nyilatkozott, bár egyenes feleletet 
kért erre nézve Polczner. Beszede végén an­
nak adta okát, miért nem fogadhatja el a be­
nyújtott határozati javaslatokat s egyben kérte 
a javaslat elfogadását.

Széli miniszterelnök szombati beszéde 
nem marad méltó válasz nélkül, habár az al­
talános vita le is zajlott, mert Barta 
Ödön, a függetlenségi párt e derék tagja már 
akkor feliratkozott, hogy a czimaél feleljen a 
miniszterelnök beszédere.

A vám- (s keresk. viszonyoknak ren­
dezéséről szóló tjavaslat megszakított tárgya­
lásának folytatása ma volt és esetleg, ha az idő 
még engedte, a történt megállapodás szerint 
ma tárgyaltak még a fogyasztási javaslatot is.

A ház ebez a napirendhez hozzájáru1- 
ván, elnök az üléat bezárta.

Ülés vége 2 óra 20 p.

BELFÖLD.
Hegedűs Sándor miniszter édes any­

jának temetése páratlan részvet mellett folyt 
le d. 0. 3. órakor A Főtéren ezrekre menő 
közönség várta a menete1. Fél 4-kor vala

Azt Írták, sokat dolgozott szegény fiú.
— Szegény fiúi suttogott szüntelen az 

Eliz — leltébe ... és suttogott mast is. Most 
már tudta, értette . . . érezte, hogy őt is 
kínozza, bántja az az elutasított csók. És a 
fiatal asszony összetette kezét, imádkozott 
benső mély imát azért a szegény fiúért.

Egy évre rá megelevenült Halmaiék kis 
otthona — egy kis babával, a kit Eliz majd 
tanít imára — az édes jó apáért. Alfréd 
is rég fölgyógyult.

Egyszer a mérnök sógora belátogatott 
Halmaiókhoz. Tőle hallotta Eliz, hogy Alfréd 
újra csak a munkának él. a fiatal asszony 
elgondolkozott. Aztán szinte lázas hévvel kérte 
vendégét, mondaná meg Alfrédnak : «házasod­
jék. Olyan a lelkűnknek az édos otthon, mint 
a zivatar-ütöttnek a menedék.Itt szerelet kötözi 
a sebet, mit vert a mult.» S míg a fiatal 
asszony mosolyogva szólt, ott csillogott sze­
mében egy könny csöppje, mit a térdén ülő 
pajkos kis fiú, átkarolva mamája nyakát, lecsó­
kolni igyekezett.

Egy évre Harten Alfrédet is szép ifjú 
felesége mellett találjuk. Idővel ott is meg­
népesült a ház két üde gyermekkel. A mérnök 
ki ekkor már erősebb alakká fejlődött, előzé­
keny hajlékonyságát komolyabb magatar'ássál 
váltotta fel. De elzárkózott kedélye mintegy 
fölolvadt, a nehéz munka után jólesett az 
édes feleség szerető csókja. Őri kényelemmel 
élt a család saját komforttal rendezett ottho­
nában. A nappali mellett elegánsan rendezett 
szalon .. . s a drága festmények sora közt ott 
volt Eliz kis képe is.

mennyi felekezet templomai harangjainak 
zúgása mellett megindult az óriás gyászmenet. 
A halottat férje mellé temetője a család külön 
családi sirkertjébe. A miniszterhez ezer és 
ezer távirat érkezik úgy Magyarországból, 
mint a külföldről. Délelőtt számos küldöttség 
fejezte ki részvétét.

Gyászbeszódeket a háznál és simái Ke- 
nessey Béla püspökhelyettes és Szász Gyula 
lelaész mondottak.

A miniszter ma még Kolozsvárott ma­
radt.

A zöldszászok ugyancsak rászolgálnak 
magyarellenes tüntetéseikkel a magyarok el en- 
szenvére. A kedves »testvéreink« Brassó vá­
ros tegnapelőtti gyűlésén gyönyörűen kimu- 
ta ták, hogy mennyire lehet bízni Ígéretükben 
ismét. A millenium évében felállított ezredévi 
emlékek egyikét a Brassó mellet’i Czenk he­
gyén emelték. Nagy ünnepségek között lep­
lezték le a Magyarország ezeréves múltját hir­
dető emlékművet. A leleplezési ünnepélyen a 
brassói polgármester az ünneplő gyülekezet 
előtt ígéretet tett, hogy a város gondoskodni 
fog az emlek biztosságáról s gondjaiba veszi. 
Erről az únnepies kijelentésről nagyon meg­
feledkezhetett Brassó szász polgármestere, 
mert — Maurer Mihály főispán legutóbb 
leirí á váro-hoz s figyelmeztette az ígéretre. 
A főispán iratát a város tegnapelő ti közgyű­
lése tárgyalta. A zöldszászok vezére, a hír­
hedt L u r t z Károly azt indítványozta; hogy 
ne tegyenek semmit a szobor gondozására, 
hanem egyszerűen térjenek napirendre a fő­
ispán irata fölött. A közgyűlés egy szótöbbség­
gel elfogadta Lurtz indítványát, De azért a 
czenkhegyi ezredévi emlék épségben fog ma­
radni s a szászok nélkül is gondját viselik 
majd a brassói magyarok.

A .»jog, törvény és igazság« szent nevé­
ben uralkodó kormány pedig nem törődik ott 
a nemzetiségi vidéken á magyarság jogával, 
nem lép fel e rakonczátlankodó szászok ellen 
a törvény szigorával s nem tanítja meg őket 
arra az igazságra, hogy ezen a földön a 
magyar az ur. Hanem e helyett — mint fe­
leslegest — feloszlatja a nemzetiségi ügy­
osztályt.

Pártértekezlet, A függetlenségi és 
48-as part raa hétfőn, délután 6 órakor 
értekezletet tart Kossuth Ferencz elnök­
lésével.

Az adóemelés ellen. Hlatky Endre, a 
nagyváradi szabadelvű párt elnöke, egyik te-

Ám még életenek viruló éveiben Alfréd 
szervi bajnak áldoznia lett. Nem volt ment­
ség . . . már csak az orvosok biztatták. De ő 
tudta, hogy 5tt a vég.

Az utolsó napokban, mikor a szerető nő 
annyi gonddal ápolta, a múlt emlékére még 
akkor is megnyílt szive : Elbeszélte az ő édes 
szerető feleségének, annak a «visszautasított 
csóknak» a történetét. Mi az egész?... Két 
ajk s egy piczi ezuppanás. . . De ha a szív 
adja — bár hosszú áz élet — nem fogjuk 
feledni soha I

Ez időben Eliz azon helyzetben volt, 
hogy otthonát nem volt tanácsos elhagynia. 
Halmai legidősebb gyermekével Németországba 
útra készült. «Aztán ha Alfréd bácsi megcsókol 
__ mondta a mama — hát csókold meg te is 
illedelmesen ...» A pajkos gyermek Eliz 
szemébe nézett kérdő tekintettel, aki hevesen 
odacsókolt Alfródke piros pozsgás ajkára.

Most hozta Halmai a mérnök Harten 
haláláról a gyászjelentést. A váratlan hir 
mélyen megrázta Eiizt. Most, mikor mégis 
elakarta azt a csókot kü'deni fiacskája üde 
ajkain, a mikor már tiszta barátsággá válto­
zott : még azt sem engedte meg az ég I

És Eliz keserves zokogásba törve ki — 
odaborult az ő jó, az őt megértő édes férje 
vállaira. És ez nem késett beváltani szavát... 
Meleg, édes csókkal nyugtatta, tanította feledni 
és szeretni a bánatos rokont, — szeretett 
feleségét.

3.

kintélyes vezére az ottani közéletnek bejelen­
tette, hogy a közigazgatási bizottság legköze­
lebbi ülésén interpellál mert az abnormis adó 
emelést a kincstár igazi érdekébe ütközőnek 
tartja. — Helyteleníti a péozügyigazgatóság 
e'járását, a melylyel lemondatták a bizottság 
elnökét, a miért az adózó feleket védelmébe 
vette. ■ v ■ -

Somorja ünnepe. Somorja város mai 
rendkívüli gyűlésében megünnepelte a városi 
tűzoltó egylet huszonöt évi fenállását és lelep­
lezte József főherczegnek arczképét. J

Lelépő pártelnökök. Csak e napokban 
lépett le a nagyváradi szabadelvű párt elnöke 
állásáról s már újra fairül hozza a táviró egy 
nagyobb vidéki párt elnökének lemondását. 
Az aradmegyei szabadelvű párt elnöke, báró 
Bohus István főrendiházi tag ez, a ki magas 
korara Való hivatkozásnál elnöki állásáról le­
köszönt. Az elnökválasztás 27-én lesz.

Az erdélyi ev. ref püspök. Dr. Bar­
tók György, a ki ezelőtt a szász városi gyüle­
kezetnek volt lelkipászU ra, szombaton szász­
városra u'azott, hogy ottani híveitől elbúcsúz­
zék. A püspök tegnap búcsúzott el a szász- 
városi reformátusoktól, a kik nagy óvácziókat 
rendeztek volt papjuknak, most erdélyi püs­
pöknek.

KÜLFÖLD.
J i'll. ••»r > .< , i Hí <! i,. ri
Francziaországi események.

Miniszteri rendeletek. Wal- 
deck-Rousseau miniszterelnök a prefektusokhoz 
körrendeletét intézett, a melyben e<t mondja :

A minisztérium a kamara junius 12-iki 
ülésén elfogadott napirend alapján meg­
alakult.

A körrendelet többi tartalmában nagyon 
éles és erélyes. Erősen feddi a prefektusokat, 
hogy eddig elmulasztották a departeroentjaikba 
történi fontosabb eseményekről jelentést tenni. 
Felhívja Őket, hogy a jövőben azonnal tegye­
nek jelentést a központnak, ha valami figye­
lemre méltó dől g elő adja magát és a 
nyugalom fen tartásáért felelőssé teszi Őket.

G a I I i f e t is körrendeletét intézett 
a tábornokokhoz, melyben bajtársi hangon szól 
hozzájok. Körrendeletét e szavakkal végzi :

»Számitok reálok, a mint viszont ti is 
ream számíthattok.«

G a 1 1 i f e t-nek badügy miniszterré 
történt választása Loubet szemé­
lyes müve volt, a ki már hét év óta 
benső barátja a tábornoknak.

G a I 1 i f e t tábornok hadügyminisz­
ter a hadtest parancsnok Ságokhoz is intézett 
körlevelet melyben ezt mondja : Nagy sajnála­
tomra kiléptem visszavonultságomból, hogy az 
ország és a köztársaság "kormánya előtt átve­
gyem a felelősséget a hadseregért. Ez meg­
tiszteltetés reám nézve, és semmikép sem 
aggaszt. Kérem önöket, ne feledjek hogy én 
felelős vagyok a Hadsereg vezetéséért, éppúgy 
mint önök nekem személyesen felelősök min­
denért, a mi parancsnokságaik területén tör­
ténik. Számitok önökre, ép úgy, mint önök 
számíthatnak reám. Aláírva : Gallifet.«

A Dreyfns-ngy.
A »Malin* rennesi leveiezője azt írja, 

hogy hire jár, hogy Mercier tábornok a hadi 
törvényszéknek egy uj, döntő erejű okiratot 
fog bemutatni, mely állítólag a német külügy­
minisztériumból származik.

A »Petit Journal« azt irja, hogy Dreyfus 
már a rennesi katonai fogházban van, hova a 
legnagyobb titokban szállították. Dreyfusoé ki­
eszközölte, hogy ízleljenek meg előbb minden 
ételt, melyet férjének szántak. Demange védő­
ügyvéd azt a kérelmet terjesztette a katonai 
törvényszékhez, hogy a tárgyalás napját mind 
addig ne ál'apitsa meg, mig Dreyfus erkölcsi 
és fizikai tekintetben egészen helyre nem állt 
és ügyének minden eddig ismeretlen fázisáról 
alapos felvilágosítást nem kapott. Godardné 
saját akaratából, minden ösztökölés nélkül 
ajánlotta fel rennesi nyaralóját Dreyfusnéoak. 
Nem is ismeri Dreyfusnét s azt mondja, bog­
osak e boldogtalan asszony bámulatos önfel áj
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dozása készletté őt erre az ajánlatára, Ren­
nes lakossága, melynek túlnyomó része ellenzi 
a reviziót, nagyon ellenséges indulattal van 
Godardne iránt, aki tegnap egy újságírónak a 
következőket mondta : »Nem ismerem Drey- 
fusnét, de a mikor azt olvastam egy újságban 
hogy egyetlen szálló sem akarta befogadni, 
önkéntesen felajánlottam neki házamat. Úgy 
látszik, hogy ezzel nagy bűnt követtem el, 
mert balomszámra kapom a leveleket, melyek­
ben a legborzasztóbb dolgokkal fenyegetnek 
Godardné hetven éves özvegy asszony seddig 
köztiszteletben részesült. Harmincz egyetemi 
hallgató felajánlotta neki, hogy a Dreyfus-pör 
tárgyalása alatt éjjel-nappal fog őrködni neki a 
nyaraló kértjében, hogy sem neki, se Dreyfus- 
nénak baja ne essék. Dreyfusné Trarieux sze­
nátorral a Bemard Lazare újságíróval holnap 
érkezik Rennesbe.

Franczia állapotok. Gallifet hadügy­
miniszter a Journal egyik munkatársa elölt 
kijelentette, hogy nem felel meg a valóságnak 
az a bir, hogy Zurlinden stb. tábornokok ellen 
intézkedéseket fognak tenni. A mi Roget és 
Hardschmidt tábornokokat illeti, ezek ellen 
intézkedéseket tettek, melyek azonban nem 
érintik őket súlyosan. Néhány lap jelentése 
szerint Dreyfus pénteken vagy szombaton fog 
Brestbe érkezni, mások szerint azonban már 
megérkezett s egy esős, sötét éjszakán szállí­
tották titkon oda.

HÍREK.
Oh Debreczen .

Oh Debreczen, ki büszkén hordod 
A művész-pártoló nevet,
Engedd, hogy néhány, rövid sorban 
Elzengjem én is érdemed !
Művész ugyan aligha volnék,
De jámbor költő csak vagyok, 
Ennélfogva megrónál érte,
Ha érdemedről halig. tok ! . . .

Fel dalra hát ! . . . Debreczen 
Színházba tódul télen át 
A szépért való lelkesültség 
Itt Debreczenben él tehát,

népe

De adjanak elő klasszi­
kus darabokat, nem pe­
dig pikáns bohózatokat és 
nem kevésbbé pikáns ope­
retteket, — mindjárt 
nincs közönség. Ebből 
tehát az a tanulság :

Óh ! Debreczen a kort megérted, 
Utói is érted csakhamar,
A pikáns lett a te országod,
Mely ápol s majdan eltakur.

Franczia bankett és minisztertanács.
Tegnapelőtt Versaillesben Hoch tábornok 

emlókere bankettet tartónak, melyen Robot 
kijelentette, hogy « hadseregnek fegyelmet kell 
tartani és hallgatagnak kell lennie.

Tegnap tartott minisztertanácsban meg­
állapították a kormány nyilatkozatának szö­
vegét.

Bertrand főallamügyész és Feniloley a 
köztártaság ügyésze már alkalmaz atást fog­
nak nyerni.

Spanyolország. Mádridban a Mont 
Jnich-pör revíziója érdekében tegnap 10.000 
ember gyűlést tartoti. i

A román parlament megnyitása. A
parlament rendkívüli ülésszakát 24-én a dip- 
lomácziai testület, a polgári es katonai ható­
ságok és nagyszámú közönség jelenlétében a 
hagyományos szertartasökkal megnyitották. A 
király, a ki a trónörökös kíséretében jelent 
meg, hosszantartó meleg óvácziókban része­
sült. A parlamentet megnyitó üzenetben örö­
mét fejezi ki a király, hogy ismét a nép 
képviselői között lehet, a kik csak nemrég 
választatván meg, legjobban ismerik az ország 
szükséglétéit és közreműködnek majd Romá­
nia haladásának előmozdításában. A törvény­
hozó munka, mondja tovább az üzenet, a leg­
közelebbi rendes ülésszakban kezdődik. — A 
mostani rendkívüli ülésszak c-ak sürgés ja­
vas! tok elintézésére, való. Azután fájdalma­
san emlékezik meg az üzenet a termésnek az 
ország némely részeiben való elpusztulásáról 
és azt mondja: hogy a földmivelő lakosság 
java mindig főgondja volt a kiráRn.k. Noha 
az utóbbi időben tagadhatatlannl javulás állott 
be e tekintetben, a kormány mégis még ebbeu 
az ülésszakban javaslatokat fog benyújtani 
azoktól az intézkedésekről, a melyeket a 
mezőgazdaság jelenlegi állapota megkíván. Az. 
üzenet azután hangsúlyozza, hogy az ország 
valamennyi hatalmasságg 1 barátságos viszony­
ban van és azt mondja, hogy a béke, melyre 
Romániának oly nagy szükségé van, az ösz- 
szes hatalmak állandó gondoskodásának tárgya. 
A király rémé i. hogy a békekonferenczia, a 
melyen az összes hatalmasságok képviselői 
együtt vannak, még inkább megerősíti a béke 
biztositékait. Az üzene et altalános helyeslés .el 
fogadták.

Halálozás. Falkenau Schönborn gróf 
bibornok, herczegérsek tegnap reggel meghalt.

Munkásgyűlés Becsben. A Pratemben 
tegnap megtartott munkásgyütések rendben 
folytak le. A rendőrség mindössze csak két 
embert tartóztatott le.

Művészek gyakran felkeresnek 
Neved s hired ők szeretik 
Te pedig dúsan, bő kezekkel 
Aranyakat fizetsz nekik,

Feltéve, ha árlisták uz 
illetők s olyan hölgyek is 
vannak köztük, akiksze- 
páréba is elmennek. El­
lenben, ha igazi művészek 
keresnek fel, gyöngéden 
hagyod őket éhen halni. 
Mi ebből a tanulság ?

Itt nem lehet ám stréberkedni, 
Itt nem kell más csak orfeum, 
Mert másképen (a rim kedvéért) 
Az ágyba fektet Morfeum I . . .

Óh Debreczen, szeretlek téged,
De azért keggyel megbocsáss 
Ha néha-néha versbe ömlik 
Egy keserű vallomás.
Művész ugyan aligha volnék,
— Az arczom csuff, hangom hamis 
De falaid közt éhen veszhet 
Nemcsak művész, — poéta is I . . .

Bandi.

* A hortobágyi bika, melyet a városi
tanács a félhivatalos, de két sütetü napilap 
utján le akar czáfolni, azon nyilatkozatot tette 
a Hortobágy vizében nyaraló kacsák előtt, 
hogy ha nem fogjak őt ajándékba adni s nem 
fogják elküldeni vasúton, extra kupéban Rá- 
tótra ; akkor ő, az önálló hortobágyi terület 
jogi alapján állva, minden paktum mellőzésé­
vel, saját jó szántából, saját úri lábán fog út­
ra kelni, mert szeretne kiegyezni a miniszter- 
elnök teheneivel. Ismereteit is gyarapítani Kí­

vánja ezen utazás által, hogy az az irodalom, 
mely az ö személye körül keletkezett, még hi­
telesebb, még tájékozottabb legyen. Farkas 
Albert hortobágyi főispán azonban nem akarja 
uinak eresztem a vállalkozó szellemű, tudo­
mány-szomjas bikát, mert attól tart _
nem minden alap nélkül — hogy a jámbor, 
tapasztalatlan magyar állatot éppen úgy be 
találják csapni a ráióti német tehenek, mint 
a hogy ezeknek gazdáját, a jobb sorsra érde­
mes Széli Kálmánt becsapták az osztrákok a 
kiegyezéssél. Hiaba való Irhát a jog, törvény 
és igazság uralmának hirdetése, mert huncz- 
fut a német, még ha — tehén is.

* Debreczen és a szegedi kiállítás.
Szegeden tudvalevőleg gazdasági kiállítás lesz, 
mely iránt országszerte nagy az érdeklődés.

A kiállítás egyik leglelkesebb előkészítői» if 
Sporzon Pál a debreczem gazdasági taniniéT, 
fiat»l tanára. A szegedi Kiállítási Lapok mp.8, 
a kiállítás érdekeit szolgálja, most hozU 
Sporzon Pál arczképét, ki a mezögazdJÍ" 
gépek kiállítási csoportbiztosa. 8 das*8'

* Elhalasztott párbajtárgyalás, a
debreczeni kir. tvszék büntető tanácsa ma 
tárgyalta volna Rubos Árpád színművész és 
Farkas Mihály hírlapíró párbaj ügyét 
A vádlottak azonban nem jelentek meg s 
beidézett tanuk közül is csupán Odry Ar 
pád, a budapesti színkör tagja, Máthé László 
és Sípos Béla jelentek meg. A törvényszék 
melynek elnöke dr. Szőke István volt, dr’ 
Galáoffy János kir. ügyész indítványára » 
tárgyalást elhalasztotta. Az uj tárgyalásra 
úgy a vádlottak, mint a meg nem jelent tanuk 
elővezettetés terhe alatt lesznek megidézve

* 0dry Zuárdék hangversenye. Lebe- 
tétlen panasz nélkül kezdeni az Odry Zuárdék 
hangversenyéről szóló beszámolót.

Ez a kis müvesz-trupp lelkesedéssel a 
igazán értékes programmal kezdte meg művészi 
körútját s mindjárt Debreczenben arról kellett 
meggyőződnie, hogy a mi közönségünk szíve­
sen eljár orfeumba, egyszóval minden silány 
élvezetet kínáló helyre, de tudomást sem 
akar venni egy igazán magas, művészi 
színvonalon álló estélyről. Ilyen állapotok 
között azoknak van igazuk, a kik az állandó szi- 
nészetet szüksegtelennek és korainak mondják.

. . . Csekély számú közönség előtt hang. 
versenyeztek tegnapelőtt és tegnap este az 
«Angol királynő» helyiségében Odry Zuárdék. 
Pedig nagyon szép műsorral rukkoltak ki. A 
kis művész-trupp minden tagja művészi nívón 
álló dolgot produkált.

Odry Zuárd, kinek gyönyörű baritonját 
már ismeri a debreczeni közönség, mindkét 
este elragadta a kis száma hallgatóságot,

G e r ő f f y Frida igazi tehetseg. Üde, 
miodenik regiszterben tisztán csengő hangon 
énekelte énekszámait s a Zsidónőből égy 
nehéz áriát oly preczizen adott elő, hogy a 
közönség tapsaira meg is kellett ismételnie. 
Szeretnők, ha Gerőffy kisasszony, ki most a 
Magyar Színház tagja, a debreczeni színtársu­
lat gyenge énekes személyzetet erősiiené. — 
Koloratur énekesnőnk úgy sincsen.

K á I 1 a y Jolán a pozsonyi színház 
szerződtetett naivája is szép reményekre jogo­
sító tehetség. Nagyon kedvesen szavalt és 
énekelt is. Kis terjedelmű, de csinos és 
kellemes hangja van.

D o n á t h Lajos, kinek kitűnő zene­
szerzőmén ye it mindnyájan ismerjük úgy bra­
vúros játékával, mint finom kíséretével kiérde­
melte a kapott tapsokat.

De egyáltalában a hangversenynek, mind­
két este, nem volt egy pontja sem, mely ne 
magas színvonalán állott volna.

Ismételjük, hogy megmagyarázhatatlan a 
debreczeni közönség közönye. Jó ideje már, 
hogy semmi művészi táplálékhoz nem tudott 
jutni s mégis közönyösen marad el egy olyan 
igazi élvezetet nyújtó hangversenyről, mini az 
Odry Zuárdéké.

Hja ! orfeum kell a magyarnak ! . . .
* Zsebmetszők B.-Újfaluban. Szendrei 

Elek ártándi lakos e hó 22-én a b.-újfalui 
heti vásáron ökröket akart venni. A mint
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vásárban ö is ökröket akarna venni s már 2 
drbra alkudott is, de az árához nem tud hoz­
zászólni, mert nem ért a jószághoz, azért 
arra kérné, hogy nézze meg azokat s ha si­
kerül megvenni 5 frt honoráriumban fogja ré­
szesítem Erre Szendrey Elek egészen gyanúi­
dul követte az ismeretlent. Előttük pedig 
meglehetős távolságban az ismeretlennek egy 
czinkostársa is haladt a ki ügyesen egy zseb­
kendőt dobott el. A zsebkendőt észreveszik és 
az ismeretlen utitárs a földről felveszi s azt 
mondja Szendreinek : »Nézze baraiom pénzt 
találtam, jöjjjön osztozzunk meg rajta.« így 
azután a zsebmetsző Szendreit a vásártértől 
nem messze ’levő temetőbe becsalta, s ott a 
két zsebmetsző Szendrei 150 frtját elrabolta. 
Szendreinek eddig annyit sikerült megtudni, 
hogy a tettesek n-váradiak.

* A Polgári takarék ée Segélyező 
vetkezet, Ez a szépen fejlődő fiatal intézet 
az üzleti forgalom nagyobbodasáva! kényte­
len volt az eddigi helyiségek helyett nagyob­
bodásával az eddigi helyiségek 
helyett nagyobb s a közönség kényelmét ki­
elégítő uj helyiség után nézni. 1899 jul. 1-ső 
napjában Piacz-utcza: 83. sz. a. Geréby ház­
ban kényelmes helyiségek fogadják be az 
jnttzeiet, a melyekben szép tagas terem áll 
a befizetők rendelkezésére s megfelelő elhe­
lyezést találnak a könyvitel s az egész hiva­
tali szervezetnek.

* Művész estély a Dobosban. Emii tet­
tük már olvasó nk előtt, hogy néhány tehetsé­
ges művész és művésznő, julius másodikén 
estélyt rendez a Dobosban. A nagy gonddal 
összeállított programon most változás történt. 
F. K á 1 1 a y Lujza, a debreczeni színház 
kedvencz primadonnája ugyanis beteg len, s 
> szerepének hevítésére sikerült megnyerni 
a rendezőségnek R i z z i Margitof, a kolozs­
vári nemzeti színházban nagy sikerrel vendég­
szerepeit primadonnát, ki bárha csak most 
került ki a sziniakadémiából, tehetségével úgy 
a budapesti, mint a vidéki és külöuösen a 
kolozsvári közönséget meghódította, Hisszük 
és reméljük, hogy a közönség szakit azzal az 
eléggé el nem Ítélhető közömbösséggel, melyet 
utóbbi időben az ilyen művészi magaslaton 
álló előadások iránt tanúsít és úgy erkölcsi, 
mint anyagi támogatásával megczáfolja azt a 
már már terjedt ítélete1, hogy Debreczen nem 
pártolja az igazi művészetet.

* Évzáró ünnep. A Svetics intézet teg­
nap lartotta évzáró ünnepélyét nagy közönség 
jelenlétében, mely igen szépen és fényesen 
sikerült. A növendékek művészi játéka zon­
gorán, cimbalmon és magyar, francia, német 
nyelven tartott szavalataik arról győzte meg 
a jelenlevőket, bogy a régi intézet kitűnő ne­
velési rendszere mellett hatalmas úttörője és 
vezetője a magyar kultúrának. Az évzáró ün­
nepélyen jelenlevő püspök, mint minden év­
ben, most is ajándékokkal lepte meg a nö­
vendékeket.

* Szomorú város. Ezt a nevet adhatjuk 
egyik nagy magyar városnak Mt-kolcznak. A 
város egyetlen lapja, az »1848“ minden szá­
mában legalább két-három ember tragédiájá­
ról számol be, a kiken az elmebetegség jelei 
mutatkoznak. A miskolczi közkórházban 20-30 
elmebeteget ápolnak. Egy újabb esetről az 
1848 a következő fairben ad számot :

zendrei 
újfalui 

i mint 
c hozzá 
yváradi 
Beszéd-
hogy a

— Elmebeteg. Alig jelenik meg egy 
vámunk, a melyben > e közölnénk ezen czim 
alatt egy-egy hirt. A mai kor epidemikus 
nyavalyája, az őrültség nap-nap után több- és 
több áldozatot ki/án. Tegnap délután a rend­
őrség ismét beszállított egy közveszélyes el­
mebeteget a közkórházba, özv. Friedmann 
Bernátné, szül. Eichner Záli kassai lakos 
személyében a Buzatér 59 szám alól, a hol

debreczen.

jelenleg fiánál tartózkodott s kitört rajta az 
őrültség. 1

Bizony szomorú dolog ez és a mi a leg­
nagyobb baj, orvosolhatatlan !

* Műkedvelői előadás a nagyerdei 
»Dobos« pavillonban. A piacz és Kossuth 
utcza sarkán kifeszitett drót w huzalon óriási 
nagy lobogó hirdeti a Dobos Pavillonban lövő 
hó 8. és 9-ikén az ev. ref. főiskolai oratóri­
umban felállítandó emléktábla javára rende­
zendő műkedvelői előadást. Ezen alkalommal 
Szigligeti Ede magyar Írónak remek vigjátéka 
a Liliomfi kerül színre a következő szereplők­
kel ; Szilvái professor ifj SaUay Mihály Ma­
riska gyamleánya Tóth örzsike, Cémilla ne­
velőnő Nagy Rózsika. Liliomfi Takács Endre. 
Szeüemfi Nagy Lajos ügyvéd. Kányái Telegdi 
fogadós Tóth Imre. örzsi leánya Scuell Emma 
Gyuri pinczér ifj. Széli István. Schvarcz pesti 
fogadós Iklódi János. Adolf fia Weisz Lajos 
Szomszédasszony Tóth Juliska. Szolgáló Nagy 
Juliska. Uracs: Kerékgyártó László.

* Leesett a toronyról. Arad-Szent- 
Márton községben uj gőzmalmot építenek, 
melynek udvarán tegnap véres szerencsétlen­
ség történt. Mülek József huszonegyéves pa- 
rasztlégény, a kit most tavasszal soroztak be 
katonának, felmászott az uj malom kéményére. 
Mar a legtetején volt mikor egyszerre rémülve 
álták az alant állóit, hogy zuhan lefelé. A 

szerencsétlen ember elszédült a magasban, 
lezuhant s éppen egy hegyes vasrudba esett, 
mely szétszakította belső részeit. Steinicz Gá­
bor dr. községi orvos röglön ápolás alá vette 
a merész legényt, de két órai szenvedés után 
meghalt. Mülek József nem volt munkás, csak 
kíváncsiságból ment fel a toronyba, daczára, 
hogy a munkások figyelmeztették a veszede­
lemre. Az építés vállalkozója Jassik János.

* Hercaeg és gyorsíró. Karlsbadbói 
jelentik ; Minden gyorsíró igaz részvéttel balja 
majd, hogy Jones William, a legöregebb par­
lamenti gyorsíró meghalt. Az 6 nevével kap­
csolatos a gyorsirászat fejlődése, mert ő volt 
az, aki a porosz franczia háború után uj 
életre keltette ezt a tudományt. Jones vala­
mikor az osztrák-magyar hadseregben szolgált 
mint tüzértiszt. Katonai élményeit nagyon sze­
rette elm sélni ; különösen a következőt : Egy 
szép napon nyugodtan és »kopot« adjuszti- 
rungban sörözött éppen, amikor belép egy vele 
egyenrangú tiszt és melléje letelepedik. A tü­
zérség és a nehéz lovasság akkoriban tgy- 
forma uniformist viselt, úgy hogy a két fegy­
vernemet nem lehetett egymástól negkülön- 
böztetni. Jones nem ösmerte a fiatal, szeretet­
reméltó és bőbeszédű tisztet, ezért a követkeő 
beszélgetést kezdte :

— Mióta vagy az ezrednél ?
— Több mint negyedéve
Csodálatos, hogy én mégsem ősmerlek. 

Hiszen te is tüzér vagy ugye ?
— Dehogy, én dragonyo* vagyok.
— Vagy úgy? Az én nevem Jones? hát 

a tied?
Károly, badeni herczeg I — hangzott a 

szabatos felelet.
— Az már más I
a herczeg és a gyorsíró 1874-ben újra 

találkoztak.
Csakhogy akkor már a herczeg a kamara 

elnöke volt, Jones pedig a kamara egyik 
sztenografosa.

* Megszökött egy haszár. Mag var­
ország felső részéből, a 4-ik közös huszár­
ezredtől szökött meg Kehán Zsigmond közhu 
szár. Hogy merre ment, nincs nyoma, mégis 
ludják merre ke'l keresni. A szökött huszár 
Mácsára való és o't hutainak most utánna, s 
bizonyára jó helyen, mert oda húzhatta az 
otlhon emléke, vagy pedig a legnagyobb tá­
volságig is elható mágnes, egy ragyogó szem­
pár.

* Bányaszerencsétlenség. Nagy bá­
nya szerencsétlenségről ad hirt lipió-szt.-miklósi 
tudósítónk. A Liptó-Szi.-Miklós közelében levő 
dubrada atitimonbánya egyik ürege besza­

kadt s a leomló kőtörmelékek az ott dolgozó 
bányászokat maguk alá temették. A szeren­
csétlenség onnan eredt, bogy a bányaüreg fa­
lazata nem volt elég erősen alátámasztva s 
munkaközben nagy kődarabok hullottak le. 
Mikor a munkások a veszedelmet látták, me­
nekülni akartak, de már késő volt, mert mi­
előtt kiértek volna az üregből : óriási robaj­
jal bedőlt a tárna. Eddig még nem lehetett 
megállapítani, hogy a szerencsétlenseg pil­
lanatában hányán dolgoztak a tárnában. A 
hatóság felügyelete alatt rögtön megkezdték az 
ásatásokat s remélik, hogy a munkások közül 
néhányat még élve menthetnek ki. A község 
700 főnyi lakossága érthető izgalommal várja 
a mentő műn a eredményét. A bánya Demuth 
Károly tulajdona.

* Halálos végű méh csípés. Balogh 
István helybeli gazda ember kiment a Hor- 
tobágyra tegnap reggel. Ottan jártában egy 
méh oly szerenc-étleoűl csípte meg, hogy a 
csípés következtében vérmergezési kapott. A 
gyorsan alkalmazott orvosi segély daczara 
alig fog éleiben maradni.

* Pórul járt tanító. Munkácsról Írják 
nekünk, hogy ott sok pa.iasz volt egy tanító 
ellen a miatt, hogy veri a gyerekeket. De hiába 
tettek ellene följelentést, nem használt sem­
mit, lévén neki nagy protekeziója a felsőbb 
tanügyi bizottságnál. Azonban minden pro- 
tekezion kifogtak a leleményes iparos tanon- 
ezok, kiket szintén tanítóit az illető tanító s 
részeltetett a botnak nevezett tanszerben. A 
markosabb fiuk összebeszéltek, lefogtak a ta­
nítót, kötelet kő öltek a derekára a leeresztve 
ő' az iskola emel-ti ablakából, megmártogatták 
a levegőben az utczai közönség nagy gadi- 
umár*. Jó negyedóráig tartott már ez a mu­
latság, mire rendőrök érkeztek s kiszabadítot­
tak a levegőben kalimpázó, halaira ijedt tan- 
férfiut veszedelmes he yzetéből. Azóta kalács­
csal sem lehet az iparos-tanoncz-iskoiába cs»- 
logatni, de az iparos taoonczok is örvendenek, 
hogy ilyen manőverrel megszabadultak tőle,

* Engllst speaking club. Az angol tár­
salgó kör (Bngiist speaking club) választmá­
nya e hó 18 an Síéil Farkas elnöklete alatt 
tartott ülésében egyhangúlag elhatározta,hogy 
a helyiség berendezésével Lamberger és társa 
céget bízza meg. A berendezés végeztével ne­
vezett club azonnal megkezdi összejöveteléi, 
melyeknek kellemes voltát a fényes es költ- 
séges berendezés nagyban fogja emelni.

* A ki asszony elől menekül. Régi 
dolog az mar, — mint a nős emberek mond­
ják — hogy a »kukli« predikáczió a legbor­
zasztóbb ama dolgok között, melyet feltalál­
ták a férfiak kínzására. De az eddigieknél 
még borzasztóbb lehetett az a predikáczió, 
melyet tegnap éjjel Faragó István munkás em­
ber kapott a feleségétől, mert a busképü ma­
gyar nem tudott már mit csinálni s kínjában 
a rendőrségre menekült a felesége elől. Úgy 
történt a dolog, hogy a magyar szeszes álla­
potban találi haza menni, — mi az asszonyt 
arra ingere te, hogy nekieressze a nyelvét. A 
szegény férj egy darabig csak állta a gyö­
nyört, de eztán — békés természetű, szép 
életű ember lévén — elszökött hazulról s 
beállított a rendőrségre, mondván :

— Adjanak kérem szállást, mert megesz 
az asszony.

Miután azonban a rendőrség eddig még 
nincs >kukli pred kácziók« által élüzöt fér­
jek menedékhelyéül berendezve, eligazították 
a magyar a torony alól, ki busán ballagott 
hazafelé s egyre azon morfondírozott, hogy :

— Megesz az asszony tisztára megesz.
* Olvasóink figyelmébe. Debreczen 

utezát ez mü czikkünket mely szombaton tér 
szűke mia t kimaradt, ma folytatjuk. Rendkí­
vüli érdekességénél fogva felhívjuk reá a kö­
zönség figyelmét.

* Németül nálam magyar gyermekek 
10 hónap alatt megtanulnak. A tanítási nyelv 
az iskolában német. Lakásom az iskolaépület­
ben van. Teljes ellátás havonta 18 frt. Tan­
díj félévenként 5 frt. Elfogad teljes ellátásra : 
Poprádon Danhauser Rezső ev. tanító és mú­
zeumi őr.
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* Dijlövészet. 1899 Junius 25-én tartott 
lövészet alkalmával dijat nyertek : Legjobb 
mély lövesse! Baum Miksa 4 koronát Leg­
több körlövéssel Szabó Sándor 2 ko­
ronát.

* Párbeszéd a kannibálok szigetén.
Első kanibál* Szomszéd, hová lett 

az anyósod ? Régen nem láttam már a kuny­
hód körül I

Második kannibál: Hová lett ? 
Hát nem hallottad, hogy ez előtt két héttel, 
örökös nyelvelése miatt — megettem ! ?

* Egy halotti búcsúztatóból.
»Kedves jó testvérem, ki laksz Apostagon 
Az Isten áldjon meg léged j<> vastagon 1«

* A nem sikerült végrendelet. Hal­
dokló feien voh a szamosszegi ember s előre 
lató felesége rábeszel'e az urát, hogy tegyen 
végrendeletet. Megjelent a háznál a jegyző és 
két elöljáróság! tag, hogy tanúi legyenek a 
végrendeletnek.

Az asszony adta a szót :
— Ugy-e lelkem — mondja az urának 

— a vagyonnak fele részé a kis leányunkká 
lesz } !

—■ Igen ! nyögi a beteg.
- A másik fele részé p-dig az enyém ? 

faggatja tovább az asszony.
— Hát akkor nekem mi marad ! ? —

riad fel a h»ldokló, kibe feleségének kapzsi­
sága uj életet öntött, végrendeltet nem lett, 
hanem fe'gyógyult szépen ’s ma is jó egész­
ségben éi.

* Temetői poézis. Az olcsvai (Szatmár- 
megye) temetőből :

»Itt nyugszik az Urnák 
Megért gabonája,
Kit a Jézus Ki isztus 
Csürjebe takara !«

A szomszéd fhiúban pedig egy példás 
szorgalmú, munkás embernek fejfáján a kö­
vetkező felirat olvasható :

»itt nyugszik a szorgalom müve.«
* Zeneestély. Ma a Corsó kávéházban 

zeneestely tartatig Magyari Testvérek zeneka­
ra alial.

x Gleichenberg gyógyhely. Az euró­
pai gyógyhelyek között bizonyara Gleichen- 
berg az elsők közé számítható. Egyrészt a 
világszerte ismert gyógyforrásainak, melynek 
a fürdőhely 65 év óta világhírűvé vált gyógy­
helyét köszönheti, másrészt pedig győgyinté* 
zete sokféle es mintaszerű berendezése, 
úgy higieaiegeszségügyi berendezé e által a 
villa városkában. Az eddig fennállott gyógyhe­
lyekhez ; a sósviz fecskendezes, fenyő gő­
zölgések, a pneuma ikai kamarak, a hidegviz- 
gyógyintézet és a különböző fürdőhelyiséghez, 
az idén még hozzájött 2 egyes kabin sósviz 
fecskendezesre és fenyőolaj fecskendezésre, 
melyek a t. vendégek előtt igen kedveltek. 
Kitünően beválnak toválmá a lakás és étke­
zési viszonyok a l. fürilőzők igényeinek. Az 
élőbbemről a fürdöigazgaio^ág szívesen szol­
gál felvilágosítással. A fürdőben történt újítá­
sokból még kiemelendő az újonnan épült pos- 
taépü et és a jóval kiterjesztett vízvezeték.

Debreczen utczái.
Helyrajzi tanulmány.

Irta : Egy cnltur-mémök.
Vili.

Debreczeni családokról elnevezett titczák.
1. Busi-u'cza.
2. Agárdi-u cza.
3. Bundi-utcza.
4. Szilkay-utcza.
5. Kapolnási-utcza.
6. Péterfia-utcza.
(A Kápclnási-utcza a múlt évig Kápol- 

nási-köz volt. Valószínű, hogy valamikor egy 
Kápolnáéi nevű embernek lehetett ottan körül 
háza. A Kápolnáéi család nevével a XVII-ik 
század második feléről fenmarudt jegyzőköny­

vekben néhányszor találkozunk. Kápolnáéi Já­
nos és Kápolnáéi Pál városi követségekben 
járó, előkelő polgárok voltak. (Z. L. szives
közlése). .

A Szalkai-utcza is valószínűleg család­
névből eredt, mert az nem tehető föl, hogy 
Máté Szálkától, vagy Tisza-Szalkától kölcsö­
nözte volna nevét.

A Busi, Agárdi és Bundi-családok még 
ma is meg vannak Dr-breczenbeo.

A Peterfia-utcza elnevezés a legrégibbek 
közé tartozik. Csakhogy még 1670—1680 kö­
rül is gyakran Péterfia Jakab-utcza elnevezés­
sel találkozunk a városi jegyzőkönyvekben, 
Géresi Kálmán szerint Debreczen egykori hi­
res földes urai, a Dózsák vagy Dousák (éltek 
a XIII—XIV-ik században) egyikének a nevét 
őrzi : a Péter fiáét, Jakabét, a kik első or­
szágos méltóságokat viseltek.)

IX.
Tudományos nevű utczák.

1. Tanitó-utcza.
2. Realiskola-utcza.
3. Iskola-utcza.

X.
Katonai jellegű utczák.

1. Var-u cza.
2. Nemzetőr-utcza.
3. Honvéd-u'cza.
4. Nyil-utcza.
5. Salétrom-utcza.
(A Vár-utcza arról nevezetes,hogy — a 

hagyomány szerint — ottan állott egykor az 
Enyingi Török Bálint várkastélya. Enyingi 
Török Bálfnt nevét különben, kivel druszái, 
a törökök, nagyon csúnyán bá ntak el, nem 
ez az utcza, hanem a IV-ik kerületben fekvő, 
a Míklós-utczával párhuzamos Török Bálint- 
uicza őrzi.)

XI.
Ipari foglalkozásról elnevezett utczák.

1. Bádogos-utcza.
2. Csapú-ulcza.
3. Nyomtató-utcza.
4. Szappauos-u'cza.
5. Faragó-utcza.
6. Cserepes-utcza.
7. Pereczes-ulcza.
8. Mester-utcza.
9. Varga-ulcza.
10. Timá:-utcza,
11. Késes-utcza.
12. Egymalom-utcza.
13. Kétmalom utcza.
14. Ötmalom-utcza.
15. Malom-köz.
(Ugyan mire való az a sok Malom-ulcza? 

A többiek neveit is, egy pár kivátelevel, kár 
volt meghagyni, hiszen ezen utczák eredeti 
jellege ma mär úgyis elveszett.

A csapó-utcza a szűrcsapóktól vette ne­
vét, mely iparág ma mar nagyon alá hanyat­
lott. Kul ur-történelmi értéke van a Nyomtató- 
utczának. Ugyanis ezen utczában állították 
föl az első könyvnyomtató műhelyt, e ténytől 
vette nevét, tehát nem attól, mintha búzát 
nyomtattak volna ottan. Ezen utcza nevét is 
kár volt azonban meghagyni, modern nevet 
kaphatott volna »Szabad sajtó'utcza« név 
alatt. E név aztán félreértés nélkül rámuta­
tott volna az utcza eredeti nevének származá­
sára.)

XII.
Virág, illetve növény nevű utczák.

1. Rozsa-utcza.
2. Berek-utcza.
3. Füvészkert-utcza.
4. Kertész utcza.
5. Csemete-uícza.
6. Hüvelyes-utcza.
7. Zöldfa-utcza.
8. Virág-utcza.
9. Gyöngy virág-utcza.
10. Pasti-utcza.
(A Pasti-utczát, hol Jehovah dicsőségére 

zeng az ó héber ének, azért soroztuk ide, 
mert a pást szó gyepmezőt jelent. Falu helyen

különben az ilyen szűk utczát nem 
hanem kutya-szoritónak nevezik.)

XIII.
Madár nevű utczák.

utczáua^ «i saszor
Iliga

kevélye

1. Sas-utcza.
2. Pacsirta-uicza.
3. Gólya-utcza.
És egy egész kert : a libakert.
(A gólya-utczárói jut eszünkbe, hogv „ 

gólyák, a r. katb. plébániáról, hol eredet'L 
tanyát ütöttek, nagyon elszaporodtak az idé 
Debreczenben. Ez telette örvendetes esemén? 
’s bölcs előrelátás volt a kertségeket a belts! 
rületbe bevonni, mert a népesség a közel ifi 
vőben rendkívüli mérvben fog szaporodni. Gon! 
doskodnak erről a gólyák.)

XIV.
Állat nevű utczák.

T. Kigyó-utcza.
2. Borz-utcza.
3. Halköz.
(Csodalatos, hogy az állat nevű utczák 

közt nem; szerepel a bárány, holott a város 
czimerébeu is benne van ez a jámbor állat 
Volt ugyan Bárány-utczánk, de abból Teleki! 
utczát csináltak. A Bárány-utcza tehát elveszett 
holott nagyon jellemző név ez reánk nézve' 
Jókai is megírta az ex-lex állapot feledhetet­
len boldog idejében, hogy mi debrtczeniek 
holmi bolond merényletre sohasem adtuk rá a 
fejünket. A minthogy igaz is. Mindig bárány 
türelmünk volt. Őseink az ellenségnek is min­
dig aranynyal fizettek, a helyett, hogy vassal 
fizettek volna ! Ma is megnyirbál bennünket 
bárki, a mint például az augsburgi légszesz­
gyár r. társaság igen ügyesen megcselekedte!)
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Gyilkosság a légyotton.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, junius 24.

peches et 
Örü 

nyom kői 
ha a vől

Ifjabb Iliga Tógyer aki mind e mai na­
pig Pestere hataraban szántogaita pár arasz­
nyi földecskéjét, ez a nagy szál oláh paraszt 
határozottan arra született, hogy valahol Isz­
tambulban hurik bűbájos nótája mellett hunyja 
le örökre a szemét. Akármelyik nagyvezér 
sem lehetett kü ömb tisztelője a nők nemének, 
mint Iliga Tógyer, aki szerény körülményei 
folytán csupán három feleséget tarthatott, s 
aki éppen a szerelemre való nagy hajlandó­
sága miatt önakaratan kívül lépett ki az elök 
sorából. Egy megcsalt férj ölte meg Iliga Tó- 
gyert szerelmi találkozón, mert hogy az oláh 
paraszt csak éppúgy bánik el a csábítóval» 
mint például W a s s e r t h á 1 a szebeni 

kapitány.
A gyilkosságról egyébként ezt írja nekünk 

élesdi levelezőnk :
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Felső-Lúgos községben gyilkosság történ 
tegnap éjszaka. Ifjabbb Ilma Tógyer pesterei 
oláh paraszt, aki emberftósért s pénzhamisí­
tás miatt több esztendei fegyházat is viselt, 
két évvel ezelőtt házasodott. Szerarevaló falu- 
beli lányt vett feleségül, de már a lakzi után 
való héten hevesen udvarolgatott egy elval 
menyecskének, ki szívesen hajlott az uj házas 
gazda Ígérgetésére. •

Ennek a viszonynak meg volt a termé 
szeles következmenye s ifjabb Iliga Tógyer 
nemsokára ezután odavette a házához szere* 
tőjét porontyával együtt. A törvényes feleség 
a legnagyobb békességben tért meg a mást 
asszonynyal.A szerelmes természetű oláh azon­
ban ki akarta bővíteni saját külön szerailjál s 
már szemet is vetett Puje Iliié felső lu- 
gosi öreg, süketnéma gazda szép, fiatal tele* 
Bégére, akivel gyakorta volt m r titkos talál­
kozása.

A szép asszony tegnap a kiskapuban várta 
Iliga Tógyerf, aki szakadó esőben vágott neki 
az éjszakának.
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_Ha most az uram jönne — suttogott
asszony és önkéntelenül összerezzeni. 

fi jiiga Tógyer rántott egyel a szukmányán 
kevelyen fölvetette a fejét.

Hí jönne, hát szembe találna.
— Nem jön, nem — kaczagott az asz- 

iOI)y — iszik ilyenkor még az öreg.
A pesterei dón Juan aztán átölelte a 

tüzes menyecskét s forró csókok közben vitte 
jQ a házba.

Még be se csapódott utánok az ajtó, és 
akár a drámák harmadik felvonásában — 

hetoppant a férj, az örbg Puje Iliié aki nem 
is sokat handabandázolt, csak hogy kirántotta 
[ kését s belevágta a csábító gyomrába. Ifjabb 
.liga Tógyer egyet-kettőt hörgőit, vonaglott s 
mire segítség érkezett, meghalt ott a Puje 
Ilié portáján.

A csendőrség 'jelentése folytán megindí­
tották a vizsgálatot, melyet Bőhm Jenő élesdi 
járásbiró vezet. A meggyilkolt szerelmes holt­
testét Sámson Márton dr. és Molnár dr. járás­
orvosok bonczolták fel, kik megállapították, 
hogy a szúrás a beleken hatolt át, s a halált 
bélhártyalob okozta.
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Az eljegyzés.
Sóhajok.

DEBRECZEN.

CSARNOK.
A nyárfák alatt.

Irta: KRÚDY GYULA.

— Hál* Istennek, bogy főkötő alá jutott
— a boldog anya.

— Mennyit csíphetek le az ígért hozo­
mányból ? — a nem kevé<bbé boldog apa.

— Hál1 Istennek, végre pénzhez jutunk !
— a vőlegény legboldogabb hitelezői.

— Hogy kaphatott az a kis ragyás fér­
jet? — a szomszédasszony.

— Csakhogy a fiam túl van minden ve­
szedelmen ! — egy anya, kinek gazdag fiát
próbálgatták »behálóznia.

— Mindig mondtam, hogy ez a Muki 
peches ember I — az utolsó bölény.

Örülök, hogy még nem ólálkodik a lá­
nyom körül ! egy »nya, ki nem igen bánta, 
ha a vőlegény »a leánya körül ólálkodott*.

— T< hát megint nem nyithatok önálló 
üzletet ! — egy üzletvezető, ki vőlegeny-kan- 
didátus volt.

— Most megint vehetek nászajándékot I 
egy irigy rokon.

— Tőrt szurok szivembe! — mond a 
menyasszonyba szere mes gimnazista és egy 
verset követ el.

— Jár ő klubba ? — az anyós in epe. 
— Megint elveszitek egy leczkót ! — a 

menyasszony zongoratanára.
Jo üzletet csinálok mos' ! — a meny­

asszony szabónője.
— Deitó ! — a vőlegény szabója.
— Az esküvő napja elsőrendű kritikus 

nap lesz! — Falb Rudolf.
— Nyoszolyólány leszek ! — a 14 éves 

bakfis,
— Jöttem, láttam, legyőzettem ! a vő- 

egény.
— Pax I — mondja nagyon helyesen, 

de kevés eredmóoynyel a pap.
— Ugy-e megjósoltam I — a kártyavető 

szakácsnő.
— Remélhetőleg velem játszat az eskü 

vöjén, mikor annyiszor szerenádoztam a töb­
bieknek 1 — Rácz Laczi, az öreg Rácz Pali 
36-ik fia.

— Egy vendéggel kevesebb 1 — Somossy 
Károly.

— Legalább már nem kell titkolni, hogy 
«Tekenősüékát-ban voltam I — a menyasz- 

szony.
— Megint egy nj »nagysága« 1 — a

családi cselédszerző.
— Most már én is hosszú ruhát kapha­

tok I — a második leány.
— Ha Isten velem, ki ellenem ? — szól 

elszántan a vőlegény.
— Bárcsak már itt volna az esküvő 1

— mind.
Esküvő után :
— Bárcsak soh‘se lett volna meg az 

esküvő ! — mind.

(Vége.)
Ezen gondolkodtak és Krisztinké csak so­

kára jegyezte meg :
— Pista erős, nagy férfin. És főként ro­

kon. Az édes anyjáról rokon! a miénk. Pista 
már csak azért is, nemde Magda ?

A hold benjárt a tiszta szűzi szobában, 
a bot a két öreg kisasszony szép terveket 
szövögetett.;És a holdsugarak valószínűleg abba 
a szobába is betévedtek, a hol már anoyi 
sokakat neveltek fel a Pókay-kisaszonyok, h 
hol most Annus ka feküdt párnái közölt és 
szepéket álmodott ; — de nem Pistáról, amint 
hogy ő tizenöt évével nem is álmodhatott az 
öregesedő Pistáról, hanem egy kadétról, aki a 
piros fülű bakákat szokta erre vezetni regge- 
lenkint.

Annyi az egész, hogy a ligetalji ház kö­
rül a nyárfák ebben a májusban jobban zizeg­
tek, mint barmikor. Az özvegy ember pedig 
üresnek ős magánosnak találta otthonát. És, 
mint egy ‘•zerelmes diák kis leányról álmodo­
zott, a sit ebbe a házba királynőnek bo- 
zand.

Történt, hogy némely váltókat Pis'a nem 
tudott kifizetni és árverest tűztek ki a ligetalji 
házra és a hozzátartozó iekvősógekre. Mert 
Pista néha, mondani ián elfeledtem, korcsmá­
zott és a czigányokkal csókolódzott. A mikor 
úgy danolt, mint egy kondás,

IV.

nevelésével foglalkozik. Aunuska tán férjhez 
ment, a kádéihoz, ■— vagy ha nem, hát agy 
is jól van, én csak Pistáról tudok annyit, 
hogy ő eltűnt erről a vidékről.

A nyárfái másnak zizegnek. És a kis 
kocsival is mások kocsiznak. Mert nálunk az 
emberek a czigányokat csókolgatják és vén 
fejjel megbolondulnak. És tulajdonképen csak 
ennyi az egész, hogv Annuska az iskolában, 
ahol kézimunkát tanult, másnap elmondta a 
barátnőinek, hogy :

— Képzeljétek, tegnap jelentkezett az 
eUő kérőm, komoly kérőm, képzeljétek lányok 
a vörös Pista bácsi.

A lányok nem akarták ezt elhinni, ami 
sokáig nagyon bántotta Annuskát.

Nyilt-tér.
A legjobb és leser<M***ei»bl)

j/&~_íi ditö-ita Le W
diely mint anzUli iNU külőnö»un ksdrelt is borral, cog- 
aiickai vagy növényi szCrpbkkel vegyit™ kitiinO ixtt 
reerytlUket *d : a ^
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jltja a ezomjat, hűsít 'és felfei.it egyaránt A legjob^ 
.zer a nyári h6eég tikkasztó hátás» ellen.

Szép május, szerelmes május.
Még a vén ember szivében is szerelmet 

fakasztanak a sugarak, a mik a kék ég felől 
jönnek. És hozza, ha a nyárfák a régiek, foly­
ton zizegnek a ház körül mindenféle dolgok­
ról: hogy egy kis leánynak milyen a szeme, 
milyen a mosolygása, kezének szorítása és a 
hangja mily édes zengő !

Pista vörhenyes bajuszát csókosan kipe­
derte, és legényesen nótázott a házának tor 
náczán üldögélve, Boriska a gazdaasszony 
feltekenykedve nézegette gazdáját és a szomszé­
dok beszélték, hogy néha még veszekedéseket 
rendez e kövér nő Pistával.

Egy nagyon szép délután Pista végtére 
elhatározta magát. A vén kisasszonyok akkor 
nem voltak otthon, és Pista a kis leányt, — 
a kiről álmodozott mindig, egyedül találta a 
kis fekete házban, a hová lovai röpítették.

A kezet megfogta Pista a leánynak és 
sokáig nézett rá i-zerelmesen. Annuska, — igen 
kis leány volt — lesütötte a szemét és nem 
tudott szólni, habár Pista szép szavakat sug­
dosott a fülébe, Hogy :

— Én szeretem magát, kis leány. Özvegy 
ember vagyok, de a szivem ma is oly forró, 
mint egykor volt, mikor még sokkal fiatalabb 
voltam. Hogy :

— Ha maga az én feleségein lenne, ak­
kor nagyon boldoggá tenném. Mert nagyon 
szeretném és magáért miodént meg tflnnék.

— Hogy :
— a házamát ugyan el akarják árve­

rezni, — tudja maga mit jelent ez ? • de
valahogyan majd csak rendbe jönnénk. Ha 
maga lenne a kis feleségem.

Annuska ekkor felemelte szemeit és el­
mosolyodott :

— Pista bácsi, maga nagyon tréfás ked­
veben van máma.

Pista elvörösödött és komoly hangon 
felelt ■

— Annuska, isten látja a lelkemet, nem 
tréfálok, hanem nagyon komolyan mondom, 
hogy én magát nagyon szeretem, és magáén 
élok cak •

— A kis leány erre megfordult és elfu­
tott.

V.
Igazán nem tudom, hogy miért emlékez­

tem ma a vén Pistára és nyárfáira.
A két öreg kisasszony tovább éldegél 

csendesen ős ma is árva rokoni gyermekek

Képviselő
kerestetik ezen vidékre, oly reoresentatió- 
képes ur, kinek ideje megengedi, hogy 
egy technikai különlegességgel gőzgép- 
tulajdonosokat meglátogasson. Ajánlatok 
„C. N. 7455.» jeligével HaASENSTEIN 
és VOGLER-hez (Jaulus és Tsa) Budapest.

Legjobb franczia mosószer

LESSIVE PHENIX
Phénix-mosószer.

J. PICOT szabadalma PARIS.
A fehérnemű feniartásAra és szépítésére. 

Legjobban moshatunk mindent szappan, 
szóda, hamu etb. nélkül. 

Kezesség ártalmatlanságáért. 
Klórmentes I 

LESSIVE RHÉNIX
Kapható : eredeti csomagokban minden 

fűszer- és gvógyáru kereskedésben.
GYÁR: Osztrák-Magyar Monarchia részére VÁC.

Posztószéjjelküldés csak magánosoknak.
Egy rég, 310 m. 
hosszú, teljes uri- 

öltönynek ára 
csak

írt 5 90 ió B IO jó 
4 80 lé
6 - jó 
7-76 finom 
9 — finom 

10*o0 legfinomabb 
12-40 angol 
I8 60 kamgarn

■SBR1 Kiesel-Amhof Brünnben.
Minták Ingj»» »»ment««*. — Mlntehl ««állltán.

híjLonyltásIrtppon csak K*»iss Adóit nOMV.kereákedö B'ide- 
S1S?« » ..»bön.k, I». mintnkSnT’áWí.M r.ndel*.t, •
e követkskö ajándékot ml,a .

10 Irt vásárlásnál s«y nndrástot MJrírt,
SS) frt . egy öltönyt 1 Írtért,
"irt Som öltényt eváessn inzyw-

. "’"ül . " bö már » köreik.,5 engedményt áspis.
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HOFFMANN KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEII, a főpostával szemben.
a-OHLlis: o zllzz :

nyomtatványon etRészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

I Monogrammal ellátott

1000 drb, 3 frt 50 krtól feljebb. I 1 Lí kBÖflilflí BS Ö3Ü ITIBÍ! 1 ^OK*

Levélboriték czépyomással | J stjegyzési a&rty&&

Levélpapír czégnyomással

1000 drb. 2 írttól feljebb. nagyon olcsón.

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzlet jegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok. 
Pinczérszámlák, bor és sörezimkék. 
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok.
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón,
Nyomatúit Holtmann és Kronovitz könyv»/omdáiábati Debreczeu, a lőoostaval szemben.
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